
      3  伝言を残していいですか？                      　　　　　　　　　　      4  ぼくに電話はありましたか？
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          Man:   Oh, I'm sorry.   I was trying to reach ABC Corporation.

      1  彼女は１時間後に戻ります。                   　　　　　　　　　　　　　  2  少々お待ち下さい。

      3  番号が間違っていると思います。           　　　　　　　　　　　　　　　4  もちろん、どうぞ。

(4)        Boy:   Hello.   (    ２    )

       Woman:   He'll be back soon.   I'll tell him to call you back.

      1  番号を教えてもらえますか？                　　　　　　　　　　　　　   2  隆司は今いますか？

和訳：　男性：　もしもし。　加藤さんと話したいんですが。　　　　女性：　すみません、番号が間違っていると思いますよ。

　　　　　　男性：　あ、すみません。　ABCコーポレーションにかけたつもりでした。

和訳：　男の子：　もしもし。　隆司は今いますか？　　　　女性：　すぐ戻ってくるよ。　かけ直すように言っとくね。

      Woman:   Excues me.   (    ３    )
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(1)        Girl:   Hello.   Can I speak to Agnes, please?

       Woman:   I'm sorry, but she's out now.   Can I take a message?

           Girl:   That's OK.   (    ２    )

      1  どういたしまして。                                 　　　　　　　　　　　　　   2  またあとで電話します。

      3  それはいいアイデアですね。                                　　　　　　     4  １つもらえます。

和訳：　女の子：　もしもし。　アグネスと話せますか？　　　　　女性：　ごめんね、今いないの。　伝言を伝えておこうか？　

　　　　　　女の子：　大丈夫です。　またあとで電話します。

和訳：　女性１：　もしもし。　ウィリアムズさんはいらっしゃいますか？　　　　女性２：　はい。　少々お待ちください。

(2)    Woman 1:   Hello.   May I speak to Mr. Williams, please?

        Woman 2:   Sure.   (    １    )

      1  少々お待ち下さい。                          　　　　　　　　　　　　　　  2  彼にかけ直します。

      3  彼は今外出中です。                      　　　　　　　　　　　　　　　   4  助けて下さりありがとうございます。

(3)      Man:   Hello.   I'd like to talk to Ms.Kato.


